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 مذآرة للمجلس التنفيذي

 

 مصادقةلالوثيقة المرفقة مقدمة للمجلس التنفيذي ل
لملاحظѧات أو لѧديهم استفسѧارات تتعلѧق بمحتѧوى هѧذه       تѧدعو الأمانѧة أعضѧاء المجلѧس الѧذين يرغبѧون فѧي إبѧداء بعѧض ا         

 المجلѧس  دورة قبѧل ابتѧداء   ذلѧك  أن يѧتم     ويفضѧل  أدنѧاه،    المذآورين الاتصال بموظفي برنامج الأغذية العالمي        إلى الوثيقة
 .التنفيذي بفترة آافية

 

 :)(PDP رامجشعبة الاستراتيجية والسياسات ودعم الب مدير Mr S. Samkange 2767-066513: رقم الهاتف

 :)(PDPH يدزالإ/ ة فيروس نقص المناعة البشريةدائررئيس  Ms R. Jackson 2562-066513: رقم الهاتف

 إن آانѧت لѧديكم استفسѧارات تتعلѧق     ،المѧؤتمرات وحѧدة خѧدمات   ل لمسѧاعد الإداري ا ،.Panlilio  C بالسيدةالرجاء الاتصال
 .(2645-066513): ذي وذلك على الهاتف رقمبإرسال الوثائق المتعلقة بأعمال المجلس التنفي
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 ∗مشروع القـرار
 

 :إن المجلس

 توصيات فريق المهام العالمي بشأن تحسين التنسيق فيما بين المؤسسات متعددة الأطراف والجهات المانحة يؤيد 
 الدولية في مجال مكافحة الإيدز؛

 على البرنامج يحثري وتعزيز الاستجابات الوطنية و إلى التأآيد على دعم الإجراءات على المستوى القطويشير 
 تقديم الدعم الفني للحكومات الوطنية والترآيز على المجالات التي تتمتع فيها بمزايا نسبية؛

 . مصفوفة تقسيم عمل الدعم الفني في الأمم المتحدةويؤيد 

 

 

 

                                                      
 الصادرة (WFP/EB.A/2006/16) هذا مشروع قرار، وللإطلاع على القرار النهائي الذي اعتمده المجلس، يرجى الرجوع إلى وثيقة القرارات والتوصيات  ∗

 .في نهاية الدورة
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 معلومات أساسية
وقد أآѧد هѧذا الاجتمѧاع مѧن         ". تشغيل الأموال "، اجتماع رفيع المستوى بعنوان      2005آذار  /  مارس 9عقد، في لندن في       -1

يق المهѧام العѧالمي بهѧدف تحسѧين تنسѧيق مكافحѧة الإيѧدز فيمѧا بѧين المؤسسѧات                     فر"جديد الالتزام بمبادئ الآحاد الثلاثة وأنشأ       
 .ئفة من الأطراف المعنية التي تشتمل على طا،"متعددة الأطراف والجهات المانحة الدولية

 يومѧѧا، مجموعѧѧة مѧѧن   80، أصѧѧدر فريѧѧق المهѧѧام العѧѧالمي، بعѧѧد عمليѧѧة مكثفѧѧة اسѧѧتغرقت       2005حزيѧѧران / وفѧѧي يونيѧѧو   -2
التوصيات المقدمة للجهاز متعدد الأطراف بشأن تبسيط وتنسيق الإجѧراءات وتعѧديل دعمѧه ليكѧون أآثѧر ارتباطѧا باحتياجѧات           

وتتѧѧيح توصѧѧيات فريѧѧق المهѧѧام العѧѧالمي، التѧѧي وضѧѧعت فѧѧي إطѧѧار الآحѧѧاد الثلاثѧѧة، فرصѧѧة رئيسѧѧية لتعظѧѧيم   . وأولويѧѧات البلѧѧدان
الفعالية الجماعية للأمم المتحدة والصندوق العالمي لمكافحة أمراض الإيدز والسل والملاريا ولترشيد الدعم متعدد الأطراف               

 .وفق الاستجابات القطرية لمكافحة الإيدز

وأيد الاجتماع السابع عشر لمجلس تنسيق البرامج التابع للبرنامج المشترك بين منظمات الأمم المتحدة لمكافحة الإيѧدز                -3
 تقѧديم تقريѧر عѧن       البرنامج وطلب من    2005حزيران  / ، نتائج فريق المهام العالمي في يونيو      )البرنامج المشترك، اختصارا  (

 ).الصادر عن مجلس تنسيق البرامج 7.5القرار (العمل إلى اجتماعه القادم سير 

والتزم جميѧع المشѧارآين الآخѧرين فѧي الرعايѧة والصѧندوق العѧالمي لمكافحѧة أمѧراض الإيѧدز والسѧل والملاريѧا بتنفيѧذ                             -4
 .)1(ت الفريق في أجهزتها الرئاسيةرؤية فريق المهام العالمي للتوافق والتعديل بتأييد توصيا

 .قرارات وتوصيات مجلس تنسيق البرامجل برنامج الأغذية العالمي متابعة
 .يصادق المجلس على مشروع القرار المقترح المدير التنفيذي أن يوصي  -5

 

                                                      
 والذي يحث الأجهزة الرئاسية التابعة للجهات الراعية 2005حزيران / اتخذه مجلس تنسيق البرامج في يونيو الذي 3-7هذا يستجيب مباشرة للقرار  )1(

المجلس التنفيذي للبنك الدولي في : وقد صدرت الموافقات، آما يلي. للبرنامج المشترك والصندوق العالمي لدراسة وإقرار توصيات فريق المهام العالمي
، 2005أيلول / ، واليونيسيف في سبتمبر2005أيلول / صندوق الأمم المتحدة للسكان في سبتمبر/ ج الأمم المتحدة الإنمائي، وبرنام2005آب / أغسطس

، واللجنة الدائمة لمفوضية الأمم المتحدة لشؤون 2006آانون الثاني / ومجلس الصندوق العالمي والمجلس التنفيذي لمنظمة الصحة العالمية في يناير
آذار / ، ومنظمة العمل الدولية في مارس2006آذار / ، ومكتب الأمم المتحدة لمكافحة المخدرات والجريمة في مارس2006آذار / مارساللاجئين في 

 .2006نيسان / ومن المتوقع أن توافق اليونسكو على هذه التوصيات في أبريل. 2006



WFP/EB.A/2006/5-D/2 5 

 

 

 الملحق
 سات متعددة الأطراف فريق المهام العالمي بشأن تحسين التنسيق فيما بين المؤس

 والجهات المانحة الدولية في مجال مكافحة الإيدز

 التوصيات
وضع فريق المهام العالمي مجموعة من التوصيات بشأن الكيفية التي تستطيع فيها البلدان والمؤسسات متعددة الأطѧراف والشѧرآاء    

 : هذه التوصيات ضمن المحاور الأربعة التاليةوتندرج. الدوليون تعزيز وترشيد وتحسين استجاباتها لمكافحة هذا الوباء

 التمكين من إشراك القيادة الوطنية وإحساسها بالمسؤولية -1
 التناسق والتوافق  -2
 الإصلاح من أجل استجابة متعددة الأطراف أآثر فعالية -3
 المساءلة والمراقبة -4

  التمكين من إشراك القيادة الوطنية وإحساسها بالمسؤولية-1

 1−1���l&K<א��¶KD&א�d�Y��lqj)א¥K8א���،d�Y>א�:(�
أن تقوم البلدان بإعداد خطط عمل سنوية بشأن أولوية مكافحة الإيѧدز وتبѧين طريقѧة التنفيѧذ وتحسѧين المراقبѧة والتشѧديد                        
على النتائج وتوفر أساسا سليما لتنسيق الدعم بين المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الѧدوليين وذلѧك ضѧمن الجهѧود          
المتعلقة بالتعزيز المطرد لأطر العمل القطرية لمكافحة الإيدز وترسѧيخها فѧي خطѧط إنمائيѧة أشѧمل وفѧي عمليѧات التخطѧيط                        

 .الأوسع
ولكي يتسنى تعجيل الاستجابات القطرية لمكافحة الإيدز فإن خطط العمل السنوية التي تعطي الأولوية لمكافحة الإيѧدز يجѧب    

 :أن تراعي ما يلي
 بسرعة وأن لا تعيق التنفيذ الجاري؛أن يتم وضعها  
أن تحدد تكاليفها وأولوياتها وأن تستند على البراهين وأن تكون متعددة القطاعات وتتضمن أطرا للرصد والتقييم تكون  

 واضحة ومبسطة؛
أن تحدد، بصورة واضحة، أدوار ومسؤوليات الأطراف الوطنية المعنية والمؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء  

 ؛)ما هي هذه الأطراف، وما هو دورها، ومتى تقوم به وأين(ليين الدو
أن تحدد التفاصيل والأولويات وتكاليف احتياجات الدعم الفني في مجالات من بينها الإعلام والتعليم والرعاية  

 والمعالجة والرصد والتقييم وإدارة المشتريات والإمدادات؛
  الموارد البشرية والاحتياجات من البنية الأساسية؛أن تضع تقييما وتقديرا لتكاليف فجوات قدرة 
 .أن يتم وضعها بأسلوب تشارآي تساهم فيه طائفة آاملة من أصحاب الشأن المحليين 

وبغية تمكين السلطات الوطنية من تنسѧيق مكافحѧة الإيѧدز وآليѧات دعمهѧم لاسѧتنباط خطѧط العمѧل السѧنوية ذات الأولويѧة فѧي                
 :بما يلي) جنبا إلى جنب مع طائفة واسعة من الأطراف المعنية(مج المشترك مكافحة الإيدز، يقوم البرنا

استنباط مجموعة من المواصفات والمعايير المعترف بها دوليا بشأن خطط العمل السنوية التي تعطي الأولوية لمكافحة  
 الإيدز وأداة للحساب والتسجيل يمكن أن تستخدمها البلدان في التقييمات الذاتية للخطط؛

المساعدة، بناء على طلب البلدان، في الإعداد السريع لخطط العمل السنوية، بما في ذلك احتياجات قدرات الموارد  
 .البشرية، ونشر الدروس المستفادة من مجموعة أولية تتكون من خمسة إلى عشرة بلدان تضع هذه الخطط

 المؤسسة المسؤولة والإطار الزمني
 .2005آانون الأول /  المواصفات والمعايير وأداة الحساب والتسجيل بحلول ديسمبريقوم البرنامج المشترك بإعداد 
يتولى البنك الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأمانة البرنامج المشترك، بناء على طلب البلدان، الاضطلاع  

ان في المناطق شديدة الإصابة بهذه بالدور القيادي في توفير الدعم لبلورة خطط العمل السنوية في خمسة إلى عشرة بلد
 .2005آانون الأول / الأمراض بحلول ديسمبر
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 وتقديم 2006حزيران / تقوم أمانة البرنامج المشترك بالإبلاغ عن سير العمل ونشر الدروس المستفادة بحلول يونيو 
 .2005آانون الأول / تقرير مؤقت بحلول ديسمبر

 1−2lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
مѧѧة لتنفيѧѧذ أطѧѧر العمѧѧل  العѧѧام تѧѧدعم وتضѧѧع الأولويѧѧة الملائن بѧѧأن أطرهѧѧا المتعلقѧѧة بالاقتصѧѧاد الكلѧѧي وبالإنفѧѧاق تضѧѧمن البلѧѧدا

ويلتѧѧزم البنѧѧك الѧѧدولي بالعمѧѧل مѧѧع  . القطريѧѧة لمكافحѧѧة الإيѧѧدز وخطѧѧط العمѧѧل السѧѧنوية التѧѧي تعطѧѧي الأولويѧѧة لمكافحѧѧة الإيѧѧدز  
 .أمانة البرنامج المشترك لدعم هذه الإجراءاتصندوق النقد الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي و

سوف يضمن البنك الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأمانة البرنامج المشترك توافر الموارد والدعم الفني بحيث  
 .تستطيع البلدان أن تدرج محاربة الإيدز على نحو أشمل ضمن أوراق استراتيجية الحد من الفقر

 بالعمل مع صندوق النقد الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأمانة البرنامج –دولي وسوف يضمن البنك ال 
وبصورة خاصة ( أن تشكل الدلائل المتعلقة بالتبعات الاقتصادية للإيدز سياساته الداخلية وتوجيهاته للبلدان –المشترك 

ر ويشجع بصورة منتظمة البلدان لإدراج ، وسوف يحسن استعراضاته لاستراتيجيات الحد من الفق)وزارات المالية
 .محاربة الإيدز في استراتيجيات الحد من الفقر

وسوف يساعد البنك الدولي، بالعمل مع صندوق النقد الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأمانة البرنامج  
يذ أطر العمل القطرية لمكافحة الإيدز المشترك، البلدان في التأآد من أن أطر الاقتصاد الكلي والإنفاق العام تدعم تنف

 .وخطط العمل السنوية التي تعطي الأولوية لمكافحة الإيدز

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
يقدم البنك الدولي وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأمانة البرنامج المشترك الدعم لإدراج مكافحة الإيدز في أوراق  

 ولجميع البلدان لتحديث تلك الأوراق 2005آانون الأول / ر لأربعة بلدان بحلول ديسمبراستراتيجية الحد من الفق
 .2006آانون الأول / بحلول ديسمبر

يقدم البنك الدولي تقريرا عن السياسات الداخلية والاستعراضات والتوجيهات القطرية والمساعدات لمجلس تنسيق  
 .2006حزيران / البرامج في يونيو

 التوافق التناسق و-2

 2−1�lA��K+�d�Y>א��lqj�:�
تلتѧѧزم المؤسسѧѧات متعѧѧددة الأطѧѧراف والشѧѧرآاء الѧѧدوليون بالعمѧѧل مѧѧع السѧѧلطات القطريѧѧة المعنيѧѧة بتنسѧѧيق مكافحѧѧة الإيѧѧدز     
لترتيب دعمهم للاستراتيجيات والسياسات والنظم والدوائر القطرية ولخطط العمل السنوية التѧي تعطѧي الأولويѧة لمكافحѧة       

 .الإيدز
يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي وسائر المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بتحديد المناهج سوف  

 .الخاصة لتحسين تناسق تمويلهم وفقا للدورات القطرية وخطط العمل السنوية التي تعطي الأولوية لمكافحة الإيدز
رامج القطرية لمكافحة الإيدز، يقوم الصندوق العالمي وفي البلدان التي تقوم بإجراء استعراضات سنوية مشترآة للب 

والبنك الدولي وسائر المؤسسات متعددة الأطراف بالمشارآة وبالتالي الموافقة على هذه الاستعراضات السنوية 
 ).ضمن هياآل التسيير والإدارة لكل منها(المشترآة باعتبارها تمثل تقييماتها الأساسية 

قدمة من البلدان، سوف يقوم البرنامج المشترك والصندوق العالمي والبنك الدولي بدعم الجهود واستنادا إلى الطلبات الم 
على المستوى القطري لتحديد المشكلات الكامنة في العلاقة بين سلطات التنسيق القطرية لمكافحة الإيدز وآلية التنسيق 

 .القطري وتوضيح المبادئ ونشر التطبيقات الجيدة

 :ة والإطار الزمنيالمؤسسات المسؤول
 .2005آانون الأول / يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي بتحديد المناهج لتحسين تناسق تمويلها بحلول ديسمبر 
يشارك الصندوق العالمي والبنك الدولي في الاستعراضات السنوية المشترآة ويستخدمها آتقييمات رئيسية أولية على  

 .2006حزيران / والأقل في ثلاثة بلدان بحلول يوني
تقوم أمانة البرنامج المشترك والصندوق العالمي والبنك الدولي بإعداد تقرير مشترك عن سير العمل استجابة لطلبات  

البلدان لتوضيح العلاقة بين السلطات الوطنية لتنسيق مكافحة الإيدز وآلية التنسيق القطري إلى مجلس تنسيق البرامج 
 .2006حزيران / في يونيو
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 2−2lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
تنفيѧѧذا لإعѧѧلان بѧѧاريس الѧѧذي صѧѧدر عѧѧن لجنѧѧة المسѧѧاعدة الإنمائيѧѧة التابعѧѧة لمنظمѧѧة التعѧѧاون الاقتصѧѧادي والتنميѧѧة، يقѧѧوم         

التحول تدريجيا من ) أ: (الصندوق العالمي والبنك الدولي وسائر المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بما يلي
مويل البرامج استنادا إلى أطر العمل السنوية لمكافحة الإيѧدز التѧي تتحѧدد فيهѧا الأولويѧات وتقѧوم          تمويل المشروعات إلى ت   

التوسѧع  ) ب(على البراهين وتكون متعددة القطاعات وترتبط مع العمليات الإنمائية الأشمل آاستراتيجيات الحد من الفقر،     
 .رمجة والتمويل والإبلاغفي الالتزام بالتوافق وتحسين تنسيق عملياتها المتعلقة بالب

 :يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي بما يلي 

 قيادة تقييمات المشتريات والإدارة المالية المشترآة والإبلاغ المشترك حول الجوانب البرامجية والمالية؛ ◊
 وعندما تشاء البلدان أن تكون لها مناهج مشترآة، عليها أن تطبق عمليات التنفيذ المشترآة؛ ◊
 .ذ الخطوات الملموسة والعملية لتحسين الاتصالاتاتخا ◊

إن الصندوق العالمي والبنك الدولي وسائر أجزاء منظومة الأمم المتحدة وبقية المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء  
الدوليين ينخرطون في عملية لتحديد الاختناقات في إدارة المشتريات والإمدادات والموافقة على خطوات ملموسة 

 .فيق بين السياسات والإجراءات المتعلقة بإدارة المشتريات والإمداداتللتو

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
يقوم البنك الدولي وأمانة البرنامج المشترك بإعداد تقرير مرحلي عن الانتقال التدريجي من تمويل المشروعات إلى  

 وأن يقوم الصندوق العالمي بإعداد تقرير مرحلي إلى 2006حزيران / البرامج إلى مجلس تنسيق البرامج في يونيو
 .2006الاجتماع الربيعي لمجلس الصندوق في عام 

ويقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي باستكمال تجربة التقييمات المشترآة للمشتريات والإدارة المالية والإبلاغ  
 .2005آانون الأول / المالي والبرمجي المشترك بحلول ديسمبر

ويؤسس الصندوق العالمي والبنك الدولي جميع الخطوات لتحسين الاتصالات وتقييمات الأوضاع الراهنة لعمليات  
 .2005أيلول / التنفيذ المشترآة وتحديد التحديات التي تواجه التوسع في استخدام المناهج المشترآة بحلول سبتمبر

يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي وسائر هيئات منظومة الأمم المتحدة بإعداد تقرير مرحلي مشترك حول التصدي  
 .2006حزيران / للاختناقات التي تواجه إدارة المشتريات والإمدادات بحلول يونيو

 الإصلاح من أجل استجابة متعددة الأطراف أآثر فعالية  -3

 3−1lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
يصدر الأمين العام للأمم المتحدة تعليماته إلى المنسق المقيم للأمѧم المتحѧدة لينشѧئ، بالتعѧاون مѧع الفريѧق القطѧري للأمѧم                         
المتحدة، فريقا مشترآا للأمم المتحدة يعنى بمكافحة الإيدز حيث يقوم هذا الأخير، وبتسهيل من المنسق القطري للبرنامج             

عم القطѧري فѧي إطѧار الأمѧم المتحѧدة ويعنѧى بمكافحѧة الإيѧدز ضѧمن الإطѧار التخطيطѧي            المشترك، ببلورة برنامج موحѧد للѧد    
 .القطري

يوفر الفريق المشترك للأمم المتحدة منفذا مشترآا لأصحاب الشأن المحليين للوصول بصورة أسهل إلى طائفة آاملة  
 .متحدةمن الخدمات المتعلقة بمكافحة الإيدز والمتوافرة على امتداد منظومة الأمم ال

ويقوم الفريق المشترك للأمم المتحدة، بناء على الطب، بدعم سلطات التنسيق القطرية المعنية بمكافحة الإيدز لتطوير  
 .القدرات للإشراف على التنفيذ وعلى تحديد المشكلات وحلها من خلال الإجراءات الأآثر ملاءمة للبيئات القطرية

بط مع آليات حل المشكلات على المستوى العالمي ومع المرافق الإقليمية للدعم يقوم الفريق المشترك للأمم المتحدة بالر 
 .الفني

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
، وعلى مجموعة الأمم 2005أيلول / يبلغ الأمين العام تعليماته إلى المنسقين المقيمين للأمم المتحدة بحلول سبتمبر 

/ الأفرقة المشترآة مع البرامج الموحدة في خمسة إلى عشرة بلدان بحلول ديسمبرالمتحدة الإنمائية أن تتأآد من إنشاء 
 ؛2005آانون الأول 

 .2006حزيران / تقدم أمانة البرنامج المشترك تقريرا عن سير العمل إلى مجلس تنسيق البرامج في يونيو 
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 3−2lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
نظومة الأمم المتحدة لحل مشكلات الصѧندوق العѧالمي الأمѧر الѧذي مѧن      أن ينشئ النظام متعدد الأطراف فريقا مشترآا في م  

 .شأنه أن يدعم الجهود لمعالجة اختناقات التنفيذ على المستوى القطري

تقوم المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بمساعدة الأطراف المعنية القطرية في أن تقوم، في إطار مظلة  
حة الإيدز، بإنشاء أفرقة مهام متخصصة لحل المشكلات وتنسيق الإجراءات فيما يتعلق الهيئة الوطنية لتنسيق مكاف

 .بالرصد والتقييم وإدارة المشتريات والإمدادات واحتياجات الدعم الفني وتطوير قدرات الموارد البشرية
للمساعدة في معالجة يقوم الفريق المشترك للصندوق العالمي لمنظومة الأمم المتحدة بعقد الاجتماعات المنتظمة  

 .المشكلات التي يحددها الأطراف المعنيون على المستوى القطري
يقوم الفريق المشترك للصندوق العالمي لمنظومة الأمم المتحدة بتحديد الممارسات الجيدة ونشرها، إضافة إلى الدروس  

 .يدزالمستفادة لدعم جهود البلدان الرامية إلى تحسين مستويات برامجها لمكافحة الإ

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
تقدم أمانة البرنامج المشترك تقريرا عن سير العمل العالمي فيما يتعلق بإنشاء أفرقة المهام القطرية المتخصصة لحل  

 .2006حزيران / المشكلات إلى مجلس تنسيق البرامج في يونيو
متحدة للسكان وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والبنك تتولى منظمة الصحة العالمية واليونيسيف وصندوق الأمم ال 

الدولي وأمانة البرنامج المشترك والصندوق العالمي دور القيادة وإنشاء الفريق المشترك لحل مشكلات الصندوق 
 .2005تموز / العالمي لمنظومة الأمم المتحدة في يوليو

 .2005آانون الأول / ر الدروس المستفادة بحلول ديسمبرتقوم منظمة الصحة العالمية وأمانة البرنامج المشترك بنش 

 3−3lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
تقѧѧوم الجهѧѧات الراعيѧѧة المشѧѧترآة فѧѧي البرنѧѧامج المشѧѧترك والصѧѧندوق العѧѧالمي بإنشѧѧاء تقسѧѧيم للعمѧѧل يكѧѧون أآثѧѧر مهنيѧѧة        

 .ووضوحا ويستند إلى مزاياها النسبية وتكاملها حتى تدعم البلدان على نحو أآثر فعالية

تتولى أمانة البرنامج المشترك والجهات المسؤولة في هذا البرنامج قيادة عملية لتوضيح وتبيان تكاليف تقسيم العمل في  
منظومة الأمم المتحدة للدعم الفني بغية مساعدة البلدان في تنفيذ خطط عملها السنوية التي تحدد الأولويات في مكافحة 

 .الإيدز
ة التابعة للبرنامج المشترك إعداد استعراض مستقل لمهام هيكل التسيير والإدارة في تتولى لجنة المنظمات الراعي 

البرنامج المشترك، بما في ذلك، لجنة المنظمات الراعية المذآورة والميزانية الموحدة وخطة العمل والمجموعات 
 .المواضيعية للأمم المتحدة والمعنية بمكافحة الإيدز

نك الدولي إجراء عملية سريعة لتقييم وتوضيح مجالات التداخل والمزايا النسبية والتكامل يتولى الصندوق العالمي والب 
 .ما بين هاتين المنظمتين

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
حزيران / يوافق البرنامج المشترك على تقسيم عمل منظومة الأمم المتحدة في اجتماع مجلس تنسيق البرامج في يونيو 

 ؛2005
لجنة المنظمات الراعية التابعة للبرنامج المشترك بدراسة التوصيات التي يقترحها الاستعراض المستقل في تقوم  

 ؛2005تشرين الأول / اجتماع أآتوبر
يستكمل الصندوق العالمي والبنك الدولي تقييما عاجلا لمجالات التداخل والمزايا النسبية والتكامل بحلول مؤتمر تجديد  

 .2005أيلول / عالمي في سبتمبرموارد الصندوق ال

 3−4lA��K+�d�Y>א��lqj��: 
تحقيق زيادة مهمة في التمويѧل للѧدعم الفنѧي، بمѧا فѧي ذلѧك توسѧيع نطѧاق الصѧناديق المعدلѧة للبѧرامج فѧي نطѧاق البرنѧامج                  

لѧدعم  المشترك وإعادة تحديدها حتى تستطيع منظومة الأمم المتحدة وغيرها من تحسين مѧا تقدمѧه مѧن خѧدمات وتسѧهيل ا               
 .الفني بناء على الطلبات المقدمة من البلدان المعنية

يقوم البرنامج المشترك بتوسيع نطاق ووسائل إمكانات الحصول على الصناديق المعجلة للبرامج للتأآد من أنه يمكن  
 المدني مثل منظمات المجتمع(استخدامها لتمويل توفير الدعم الفني من منظومة الأمم المتحدة والكيانات المحلية 
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والمنظمات الإقليمية ومرافق الدعم الفني وجهود التعاون بين بلدان الجنوب ) ومؤسسات القطاع الخاص والحكومات
 .والمؤسسات متعددة الأطراف وغيرها مع المزيد من التمويل المقدم استنادا إلى الأداء

 تمويل توسيع الصناديق المعجلة للبرامج، آأن يقوم البرنامج المشترك والأطراف المعنية بتحديد أآثر الطرق فعالية في 
 .يكون ذلك في صيغة التزامات إضافية في آلية تجديد موارد الصندوق العالمي

تقوم المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون، من خلال برنامج بناء القدرات والمبادرات الأخرى الموجودة  
الصحة العالمية، بتكثيف جهودها لبناء القدرات الوطنية فيما يتعلق بإدارة حاليا والمشترآة بين البنك الدولي ومنظمة 

 .سلسلة المشتريات والإمدادات

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
/ يوافق البرنامج المشترك على توسيع نطاق الصناديق المعجلة للبرامج في اجتماع مجلس تنسيق البرامج في يونيو 

 ؛2005حزيران 
ؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون على تمويل الصناديق المعجلة للبرامج في موعد أقصاه مؤتمر توافق الم 

 ؛2005أيلول / تجديد موارد الصندوق العالمي في سبتمبر
ت يقوم البنك الدولي ومنظمة الصحة العالمية بتقييم سير العمل في بناء القدرات القطرية المتعلقة بإدارة سلسلة المشتريا 

 .2005أيلول / والإمدادات بحلول سبتمبر

 المساءلة والمراقبة  -4

 4−1lA��K+�d�Y>א��lqj��:�
يقوم البرنامج المشترك، ضمن استعراضѧات المشѧارآة الموجѧودة للبѧرامج القطريѧة لمكافحѧة الإيѧدز، بمسѧاعدة السѧلطات                      

 لأداء المؤسسѧات متعѧددة الأطѧراف والشѧرآاء          القطرية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز فѧي قيѧادة الاستعراضѧات المشѧترآة            
الدوليين والأطراف المعنية المحلية التي تستند إلى المواصفات والمعايير التي حددتها لجنة المسѧاعدات الإنمائيѧة التابعѧة                  

 .لمنظمة التعاون الاقتصادي والتنمية بشأن التناسق والتوافق

التي تتم بصورة نموذجية في إطار منتدى ملائم للأطراف المعنية إن هذه الاستعراضات الشفافة والأداء المشترك، و 
 .المحلية، تبلغ ذروتها في النشر العلني للنتائج واسترجاع المعلومات في البرمجة القطرية

يقوم البرنامج المشترك، بالإضافة إلى طائفة واسعة من الأطراف المعنية، بإعداد وسيلة للمساءلة، تقوم على الحساب  
يل، لقياس مشارآة الأطراف المعنية المحلية في الاستجابة لمكافحة الإيدز وانحياز الشرآاء الدوليين إلى إطار والتسج

 .العمل القطري لمكافحة الإيدز
يقوم البرنامج المشترك بالنشر عالميا لنتائج تقييمات موالاة الشرآاء، آما ينظم عملية شفافة ومشترآة على الصعيد  

 .موالاة الشرآاء، بما في ذلك تقديم تقرير مرحلي عن تقسيم العمل ضمن النظام متعدد الأطرافالعالمي لاستعراض 

 :المؤسسات المسؤولة والإطار والزمني
آانون / تتولى أمانة البرنامج المشترك القيادة في بلورة وسيلة المحاسبة القائمة على الحساب والتسجيل بحلول ديسمبر 

 . 2005الأول 
 .2006آانون الأول /  المشترك بدعم ونشر نتائج استعراضات الأداء في عشرة بلدان بحلول ديسمبريقوم البرنامج 

 4−2lA��K+�d�Y>א��lqj��: 
تساعد المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون السلطات الوطنية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز في مجال تعزيѧز                

 .قييم مما يسهل مراقبة البرامج القطرية لمكافحة الإيدز وحل مشكلاتهاآلياتها وهياآلها المعنية بالرصد والت

يقوم البرنامج المشترك، بالتعاون الوثيق مع البلدان المعنية، بتشغيل مرفق مشترك للرصد والتقييم لضمان تناسق  
والشفاف للمعلومات إلى   الرصد والتقييم والتدفق المتزامنالتوجيهات العالمية بشأن القضايا الفنية واستنباط أدوات

 .آما يضمن الشرآاء الدوليون التجديد الكامل لموارد هذا المرفق. جميع الأطراف
وعلى المستوى القطري، تقوم المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بإنشاء فريق مشترك لدعم الرصد  

ل بالرصد والتقييم لفائدة الجهاز القطري المعني والتقييم على المستوى القطري لينسق تزويدها بالدعم الفني فيما يتص
ويقوم البرنامج المشترك، بالتعاون مع الهيئة القطرية المعنية بالتنسيق في مكافحة الإيدز، بتسهيل . بالرصد والتقييم

 .إنشاء فريق الدعم القطري للرصد والتقييم
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ارين القطريين للرصد والتقييم يتواجدون، بناء تتأآد المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون من أن المستش 
 .على طلب البلدان، في مكاتب السلطات القطرية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز

تقوم السلطات القطرية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز والمؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بتوطيد دور  
تبارها جهات تنفذ الرصد والتقييم بما في ذلك جمع المعلومات من المجتمعات المجتمع المدني والمؤسسات العلمية باع
 .المهمشة والتحليل الدقيق للبيانات القطرية

يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي وسائر المؤسسات متعددة الأطراف والشرآاء الدوليون بالتزويد المنتظم  
 : والجمهور عموما بما يليللسلطات القطرية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز

 المعلومات حول الالتزامات والمصروفات المخططة والفعلية، بما في ذلك المتحصلات واستخدامها المزمع؛ ◊
 .المعلومات المتعلقة بأداء البرامج الممولة، بما في ذلك النتائج الفعلية المتحققة مقابل الأهداف ◊

 :المؤسسات المسؤولة والإطار الزمني
 ؛2005أيلول / امج المشترك بتشغيل المرفق المشترك للرصد والتقييم بحلول سبتمبريقوم البرن 
آانون / يقوم البرنامج المشترك بإنشاء أفرقة الدعم القطري المشترآة للرصد والتقييم في خمسة بلدان بحلول ديسمبر 

 ؛2006آانون الأول /  وفي عشرة بلدان بحلول ديسمبر2005الأول 
شترك بتلبية جميع الطلبات القطرية بشأن تحديد أماآن الاستشاريين، الموجودين والمزمعين، للرصد يقوم البرنامج الم 

آانون / والتقييم القطري لمنظومة الأمم المتحدة، في مكاتب السلطات الوطنية المعنية بمكافحة الإيدز بحلول ديسمبر
 ؛2005الأول 

المدني في الرصد والتقييم وإعداد التقارير عن سير العمل يقدم يقوم البرنامج المشترك بقياس مدى مشارآة المجتمع  
 ؛2006 التي تعقد في عام الإيدز/مة للأمم المتحدة حول فيروس نقص المناعة البشريةإلى الدورة الخاصة للجمعية العا

 .2005نون الأول آا/ يقوم الصندوق العالمي والبنك الدولي بتنفيذ تطبيقات اقتسام المعلومات عالميا بحلول ديسمبر 
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